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EN: For single use only. Do not reuse. Reuse may negatively affect functionality and may cause a bacterial 
infection. | Do not use if the sterile package is damaged or found to have been opened inadvertently. | Dispose of 
the medical device according to hospital protocols. | Any incident that may have occurred involving this medical 
device must be reported to Medica Europe and to the competent authority of the country where the user is 
located.

FR: A usage unique. Ne pas réutiliser. La réutilisation peut affecter négativement la fonctionnalité et provoquer 
une infection bactérienne. | Ne pas utiliser si l’emballage stérile est endommagé ou s’il a été ouvert par 
inadvertance. | Éliminer le dispositif médical conformément aux protocoles hospitaliers. | Tout incident ayant pu 
se produire avec ce dispositif médical doit être signalé à Medica Europe et à l’autorité compétente du pays où se 
trouve l’utilisateur.

DE: Nur zur einmalige Verwendung. Nicht wiederverwenden. Die Wiederverwendung kann die Funktionalität 
beeinträchtigen und eine bakterielle Infektion verursachen. | Nicht verwenden, wenn die sterile Verpackung 
beschädigt ist oder versehentlich geöffnet wurde. | Entfernen Sie das Set gemäß den Krankenhausprotokollen. 
Entsorgen Sie das Medizinprodukt gemäß den Krankenhausprotokollen. | Jeder Vorfall, der im Zusammenhang mit 
diesem Medizinprodukt aufgetreten ist, muss an Medica Europe und dem zuständigen Behörde des Landes, in dem 
sich der Benützer befindet, gemeldet werden.

IT: Solo per uso singolo. Non riutilizzare. Il riutilizzo può influire negativamente sulla funzionalità e può causare 
un’infezione batterica. | Non utilizzare se la confezione sterile è danneggiata o trovata aperta inavvertitamente. 
| Smaltire il dispositivo medico secondo i protocolli ospedalieri. | Qualsiasi incidente che possa essersi verificato 
coinvolgendo questo dispositivo medico deve essere segnalato a Medica Europe e all’autorità competente del 
paese in cui si trova l’utente.

NO: Kun for engangsbruk. Ikke gjenbruk. Gjenbruk kan påvirke funksjonaliteten negativt og kan forårsake en 
bakteriell infeksjon. | Må ikke brukes hvis den sterile pakken er skadet eller oppdaget å ha blitt åpnet utilsiktet. | 
Kast det medisinske utstyret i henhold til sykehusets protokoller. | Enhver hendelse som kan ha oppstått med dette 
medisinske utstyret, må rapporteres til Medica Europe og til den kompetente myndigheten i landet der brukeren 
befinner seg.

PT: Apenas para uso único. Não reutilize. A reutilização pode afetar negativamente a funcionalidade e causar uma 
infecção bacteriana. | Não use se a embalagem estéril estiver danificada ou tiver sido aberta inadvertidamente. 
| Descarte o dispositivo médico de acordo com os protocolos hospitalares. | Qualquer incidente que possa ter 
ocorrido envolvendo este dispositivo médico deve ser relatado à Medica Europe e à autoridade competente do país 
onde o usuário está localizado.

ES: Para un solo uso. No reutilizar. La reutilización puede afectar negativamente la funcionalidad y puede causar 
una infección bacteriana. | No lo use si el paquete estéril está dañado o si se ha abierto sin darse cuenta. | 
Deseche el dispositivo médico de acuerdo con los protocolos del hospital. | Cualquier incidencia que pueda haber 
ocurrido con este dispositivo médico debe ser comunicada a Medica Europe y a la autoridad competente del país 
donde se encuentre el usuario.

NL: Uitsluitend voor eenmalig gebruik. Niet hergebruiken. Hergebruik kan de functionaliteit negatief beïnvloeden 
en kan een bacteriële infectie veroorzaken. | Niet gebruiken wanneer de steriele verpakking beschadigd is of reeds 
onbedoeld geopend aangetroffen wordt. | Voer het medische hulpmiddel af volgens het ziekenhuisprotocol. | Ieder 
voorgevallen incident, waarbij dit medisch hulpmiddel mogelijk betrokken is, dient gerapporteerd te worden aan 
Medica Europe en aan de competente autoriteit van het land waar de gebruiker gevestigd is.
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